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same date as the Energy Charter Treaty en
ters into force, whichever is later.

" (2) For each state or Reglonal Economic Inte-

gration Organization for which the Energy

Charter Treaty has entered into force and -
. which ratifies, accepts, or -approves this = .

‘Protocol or accedes thereto aftér the Proto-
col -has entered 'into force in accordance
with paragraph (1), the Protocol shall enter
into force on the thirtieth day after the date
of deposn by such state or Regional Econ-
omic Integration Organization ofits instru-
ment of ratification, acceptance, approval
or accession.

(3) For the purposes of paragraph (1), any in--

strument deposited by a Regional Econ-
omic Integration Organization shall not be
counted as additional to those deposited by
member states of such Organization.

~ ARTICLE 19
. Reservations

No reservations may be made to this Proto-
col.

ARTICLE 20
Withdrawal

(1) At any time after this Protocol has entered
into force for a Contracting Party, that
Contracting Party may give written notifi-
cation to the Depositary of its withdrawal
from the Protocol.

R (2) 'Any Contracting Party which withdraws

from the Energy Charter Treaty shall be
considered as also hav1ng withdrawn from
this Protocol.

(3) The effective. date of w1thdrawal under
paragraph (1) shall be ninety days after re-
ceipt of notification by the Depositary. The
effective date of withdrawal under para-
graph (2) shall be the same as the effective
date of withdrawal from the Energy Char-
ter Treaty. .

 ARTICLE 21
Depositary

The Government of the Portuguese Republic
shall be the Depositary of this Protocol.

energichartertraktaten, afhengigt af hvil-
ken dato der er den seneste.
For hver stat eller regional organisation for
gkonomisk integration, for hvilken energi-
- chartertraktaten er tradt i kraft, og som rati-
ficerer, accepterer, godkender eller tiltrae-
der denne protokol, efter at protokollen er
tradt i kraft i overensstemmelse med stk. 1,
-treeder protokollen i kraft den tredivte dag
efter den dato, hvor den pagaldende stat
eller regionale organisation for gkonomsik
integration deponerede - sit ratifikations-,
-accept-, godkendelses- eller tlltraedelsesm~
strument.
For sd vidt angdr stk. 1, kan intet 1nstru—
- ment, der deponeres af en regional organi-

. sation for gkonomisk integration, fajes til
" de instrumenter, som medlemsstater af den

neevnte organisation allerede har depone-
ret.

ARTIKEL 19
Forbehold
Der kan ikke tages forbehold over for denne
protokol.
ARTIKEL 20
Opsigelse

En kontraherende part kan ndr som helst,
efter at denne protokol er tradt i kraft for
den pégaeldende part, opsige protokollen
ved skriftlig meddelelse til depositaren.

Kontraherende parter, som opsiger energi-
chartertraktaten, anses for ogsa at have op-
sagt denne protokol.

- En opsigelse i henhold til stk. 1 far virkning
90 dage efter depositarens modtagelse af

meddelelsen herom. En opsigelse i henhold
til stk. 2 far virkning pd samme dato som.
den-dato, hvor opsigelse af energicharter-
traktaten far virkning,

ARTIKEL 21
Depositar

"Den portugisiske Republiks regering er de-

positar for denne protokol.



